
reflecting your visions.

Design und Ausführung können ohne Vorankündigung 
vom Hersteller verändert werden.
The manufacturer reserves the right to make design and 
configuration changes without prior notice.

Druckfehler und Änderungen vorbehalten!
No liability is accepted for misprints. 
Contents subject to change.
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Je nach Kameraanwendung (Frontsicht- oder Rückfahrkamera) empfiehlt es 
sich das Kamerabild zu spiegeln. Hierzu dient die Leitung  1  (gelb): 
1. Für ein gespiegeltes Bild schließen Sie Leitung  1  (gelb) zusammen mit
    Leitung  3  (schwarz) an die Bordspannung an.
2. Für ein ungespiegeltes Bild schließen Sie die Leitung  1  (gelb) zusammen
    mit Leitung  2  (braun) an die Fahrzeugmasse an.

Anbauanleitung 
Y-Systemanschlusskabel MSC-1070

Installation Instructions
Y-System Connection Cable MSC-1070
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Anschluss an die Bordspannung/
Connection to Power Supply

1

1   (gelb/yellow)	Leitung zum Spiegeln des Kamerabildes (>I<)

		line to mirror the camera image

2   (braun/brown)	Masse (-)

		ground

3   (schwarz/black) 	Stromversorgung (+)

		power supply

Depending on the camera application (front or rear view) it is useful to mirror 
the camera‘s image. This is provided via line  1  (yellow): 
1. For a mirrored image connect line  1  (yellow) together with 
     line  3  (black) to the board voltage. 
2. For an unmirrored image connect line  1  (yellow) together 
     with line  2  (brown) to the chassis ground.
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Anschluss des M
onitors/

Connection of the M
onitor

2

Kabelbelegung/

Cable Pin Assignm
ent:

1   orange/orange

2   freibleibend/N
C-not connected

3   blau/blue


